
Folyószám 4. Bérlet 3-ik szám (O )

Debreczen, Péntek, 1902. évi október hó 3-án:

0 0  itt először:

Yigjáték 3 felvonásban. írták: Gavault és Berr. Fordította: Molnár Ferencz.

Bidooulet...........
Philippe Ardelot
Folquet ...........
Pascal Bemard... 
A spanyol
Julién ............
Parancsnok

S Z E M É L Y E K :
Nagy Dezső. A doktor ...
Pataki Béla. Rendőrtiszt
Krémer Jenő. Germaine ...
Palágyi Lajos. Arsione ...
Szilágyi Aladár. Jacqueline
Virágháty Lajos. Margueritte
Sebestyén Géza.

Történik Ardelot lakásán. Idő: jelenkor.

Farkas Béla. 
Szalay Károly. 
Hahnel Aranka. 
Havasi Szidi. 
Menszáros Margit. 
Püspöky Rózsi.

ZE3Zolya.ra.lc:: Földszinti és I. emeleti páholy 9 kor. — Családi páholy 12 kor. — II. emeleti páholy 
6 kor. — Támlásszék az I — VIII. sorig 2 kor. 40 fill. VIII-tól—XlII-ig 2 kor. XlII-tól—XVII-ig 1 kor. 60 
üli. — Emeleti zártszók í. és II. sorban 1 kor. 20 fill., a többi sorokban 1 kor. — Állóhely a földszinten 
80 filL, tanulók és katonáknak 60 fill. — Karzati ülőhely hétköznapon 40 ü li, vasár- és ünnepnapon 60 fillér.

Utalványok nem érvényesek.

Jegyek előre válthatók: délelőtt 9 — 12, délután 3—5-ig; azonkivül az előadást megelőzőnap délutánján.

Esti pénztámjitás 6, az előadás kezdete 7%, vége 10 után.
Holnap, szombaton, október hó 4-ón, bérlet 4. sz, „A“ — másodszor:

ASSZONY.
Vígjáték 3 felvonásban. írták: Gavault és Berr. Fordította: Molnár Ferencz.

MŰSOR: Vasárnap, október hó 5-én, két előadás; délután 3 órakor, félhelyárakkal: Lengyel zsidó. Színmű. 3 felvonásban; 
este 77, órakor, bérletszünetben, először: Flórika szerelme. Népszínmű 3 felvonásban, tánczokkal. — Hétfőn, október hó 6-án, 
bérlet 5-ik szám nB“ — Kuruez Fej a Dávid,

Debreczen, városi nyomda. 1902. — 1483.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár.

MAKÓ, igazgató.

helyrajzi szám: Ms Szín


